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EDUCATION 

2020 Ph.D. in Icelandic Linguistics, University of Iceland, Iceland. 

Co-affiliated with The Árni Magnússon Institute for Icelandic Studies, Department 

of Lexicology. 

Project title: (Icel.) Innlend orð og tökuorð: rannsókn á samlífi og samkeppni 

innlendra orða og tökuorða í forn- og miðíslensku, (Eng.) Endogenous Words vs. 

Loanwords: A Comprehensive Analysis of the Coexistence and Competition 

between Loanwords and Endogenous Words in Old and Middle Icelandic (main 

supervisor: Prof. dr Jón Axel Harðarson jonaxelh@hi.is, other members of the 

doctoral committee: Prof. dr Ari Páll Kristinsson aripk@hi.is, Prof. dr Veturliði 

Óskarsson veturlidi.oskarsson@nordiska.uu.se). 

2014–2015 Postgraduate work at the University of Pavia. 

2014 B.A. in Icelandic as a second language, University of Iceland, Iceland (final mark: 

8,41/10). 

2013 M.A. in Modern Philology, University of Pisa, Italy (final mark: 108/110). 

2010 B.A. in European Languages and Literatures, University of Pisa, Italy (final mark: 

110/110 cum laude). 

2007 Liceo Classico high-school diploma (final mark: 80/100). 
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WORK EXPERIENCE 

(2025, Sept. –2027, Aug.) Marie-Curie research fellow, University of Pavia, Pavia, Italy. 

2024, March–(2025, March) JSPS Postdoctoral Fellow, Kyushu University, Fukuoka, Japan. 

2023, October–(2025, Aug.) Research Fellow, Uppsala University (on leave from March 1, 2024). 

2021, August–2023, July Postdoctoral fellow, Uppsala University. 

2020, December– 2021, July Postdoctoral fellow at the University of Trento, working on a 

language documentation project on the Cimbrian language. Project 

leader: Dr Ermenegildo Bidese. 

2020, June–August Text Editor Mágus saga jarls, shorter version (The Arni Magnússon 

Institute for Icelandic Studies). Project leader: Dr Beeke Stegmann. 

2020, March–June Guest research assistant (Ordbog over det norrøne prosaspog) 

The Arnamagnæan Collection 

University of Copenhagen 

2016, March–July Research assistant (The Piræus Lion). 

Project leader: Dr Phil. Þórgunnur Snædal. 

Research field: Runology, Venetian rule in Greece. 

2015, May–December XML-encoder for the MENOTA project. 

Project leader: Prof. dr Odd Einar Haugen, Bergen. 

Manuscripts encoded: AM 113b fol., Lbs. fragm. 82. 

2014, June–September Research assistant (NonCanCase project). 

Project leader: Prof. dr Jóhanna Barðdal, Ghent. 

Research field: Old Italian. 

 

 

RESEARCH VISITS 

2021, 2022, 2023 Yearly one-month long research visits at the Árni Magnússon Institute for Icelandic 

Studies, Iceland. 

2021 Academic visitor at the Department of Scandinavian Languages, Uppsala 

University, Sweden. (4 months) 

2017–2018 Academic visitor at the Department of Scandinavian Languages, Uppsala 

University, Sweden. (10 months) 

 

 

 

 

 

DIRECTION OF COLLABORATIVE PROJECTS 

2023–(2025) A new Old Icelandic grammar for Scandinavian students/En ny fornisländsk 

grammatik för nordiska studenter, Uppsala University, NORDPLUS NORDIC 

LANGUAGES 2023, project no. NPLA-2023/10057. Partners: University of 

Iceland, University of Agder. 

 

COLLABORATION TO PROJECTS 

2023– European Network On Lexical Innovation, COST, European Union. Role: Member 

of the management committee as representative of Sweden. Member of the working 

group 3 “Diachronic and synchronic comparative study of neology”. 

2023– Pavia Verb Database (PaVeDa), Università di Pavia. 



3 

 
 

PUBLICATIONS 

 

Key research themes: comparative Germanic linguistics, Germanic philology, relationship between 

Latin and Germanic cultures, loanword studies, etymology, history of linguistics and linguistic ideas 

Books 

[forthc.] 

2025 

Fornisländska: Språk och texter. Uppsala: Institutionen för nordiska språk. 

(in collaboration with Eric T. Lander, Henrik Williams, Katrín Axelsdóttir, Lasse 

Mårtensson, Michael Schulte, and Veturliði G. Óskarsson) 

2022 Loanwords and native words in Old and Middle Icelandic (12th c.–1550) — A study in 

the history and dynamics of the Icelandic medieval lexicon. Studies in Viking and 

Medieval Scandinavia 4. Turnhout: Brepols. 

2014 Le parole di origine latina in islandese moderno: un glossario. Roma: Aracne Editrice. 

Edited Volumes 

2023 Från Island till Sverige och tillbaka, edited as main editor in collaboration with Henrik 

Williams and Lasse Mårtensson. Nordiska texter och undersökningar 33. Uppsala: 

Institutionen för nordiska språk. 

2021 Studies in general and historical linguistics offered to Jón Axel Harðarson on the 

occasion of his 65th birthday. Innsbrucker Beiträge zur Sprachwissenschaft 166. 

Innsbruck: Institut für Sprachwissenschaft. 

Refereed Journal Articles 

2023 Linguistic terminology in Swedish and Danish with comparison of Icelandic. NOWELE 

76(1): 23–59. 

2022a OIcel. kærr ‘dear, beloved’ and the “Picardian hypothesis”. Scripta Islandica 73: 65–

74. 

2022b Grammatical core terminology in Icelandic: An onomasiological study. NOWELE 

75(2): 123–159. 

2021a Loanwords and native words in Old and Middle Icelandic (12th c.–1550) — Doctoral 

defense, June 30, 2020. Íslenskt mál og almenn málfræði 43: 143–157, 170–181. 

2021b The language of Halldór Laxness’ Gerpla. Arkiv för Nordisk Filologi. 136: 163–207. 

2020 Samspil tökuorða og innlendra orða í samheitapörum í Þriðju málfræðiritgerðinni. Orð 

og tunga 22: 69–96. 

2019a Instances of loanword-native word textual variation in the transmission of Egils saga 

Skallagrímssonar and Gísla saga Súrssonar. Scripta Islandica 70: 87–104. 

2020–2021 Transitivity and Argument Structure in Flux (TASF), University of Pavia/University 

of Naples “Federico II”. PRIN 2015, grant no. 20159M7X5P. 

[→ see 2021b under “Book Chapters”] 

2015 Medieval Nordic Text Archive (MENOTA), University of Bergen. 

[→ see 2016a and 2016b under “Web-based Publications”] 

2014 The Emergence of Non-Canonical Case Marking in Indo-European (NonCanCase 

project), University of Bergen. 
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2019b Lat. scrībere in Germanic. NOWELE 72(1): 42–59. 

2018a (co-authored with Giovanni Verri, National Museum of Iceland) Two short essays by 

Árni Magnússon on the origin of the Icelandic language. Historiographia Linguistica 

45(1/2): 71–97. 

2018b Að halda uppi lögum og reglu — Saga og orðmyndun orðsins lögregla. Orð og tunga 

20: 105–120. 

2017a Jón Ólafsson from Grunnavík: Cultivation of Language in his early Writings (1727–

1737). Language and History 60(3): 180–189. 

2017b Creating a norm for the vernacular: Some critical notes on Icelandic and Italian in the 

Middle Ages. Scripta Islandica 68: 253–273. 

2016a Jón Ólafsson from Grunnavík and the Icelandic language purism in the first half of the 

eighteenth century: A wordlist in ms. AM 1013 4to (fol. 37v). Arkiv för Nordisk Filologi 

131: 75–104. 

2016b On the origin of the oldest borrowed Christian terminology in Icelandic. Orð og tunga 

18: 85–101. 

2014 On Loanwords of Latin Origin in Contemporary Icelandic. Nordicum-Mediterraneum 

9(1): 11 pp. 

Book Chapters 

[forthc.] Lexical pairs in the Old West Norse medical manuscript transmission. Hayden, Deborah 

and Sarah Baccianti (eds), Medicine in the Medieval North Atlantic World. Turnhout: 

Brepols. 

2023 Naming the elements in the Nordic languages (Swedish, Danish, Icelandic) until 1945. 

Tarsi, Matteo, Lasse Mårtensson, and Henrik Williams (eds), Från Island till Sverige 

och tillbaka, 137–156. Nordiska texter och undersökningar 33. Uppsala: Institutionen 

för nordiska språk. 

2021a (co-authored with Chiara Zanchi, Università di Pavia) Valency patterns and alternations 

in Gothic. Luraghi, Silvia and Elisa Roma (eds), Valency over Time, 31–87. Trends in 

Linguistics. Studies and Monographs 368. Berlin: de Gruyter. 

2021b Orðsifjar og etýmólógía: Þankar um nýyrðasmíði og tökuorð. Katrín Axelsdóttir, 

Veturliði Óskarsson, and Þorsteinn Indriðason (eds), Möggubrár (Festschrift Margrét 

Jónsdóttir), 121–125. Reykjavík: Rauðhetta. 

Conference Proceedings 

2022 Prestiti e parole autoctone: Quale lezione? Atti del XX Seminario Avanzato di Filologia 

Germanica (Università di Torino). Alessandria: Edizioni dell’Orso. 

2019a Towards a phonology of Scandinavian Latin runic inscriptions: A corpus-based 

analysis. Latin Vulgaire - Latin Tardif XIII (Acta Antiqua Academiæ Scientiarum 

Hungaricæ 59(1–4): 85–96). Budapest: Eötvös Loránd University. 

2019b Alle origini del purismo islandese: Il caso dei testi religiosi. Atti del XVIII Seminario 

Avanzato di Filologia Germanica (Università di Torino), 259–266. Alessandria: 

Edizioni dell’Orso. 

2016 The care for the mother tongue in mediaeval Iceland and beyond. Helga Ólafsdóttir and 

Thamar M. Heijstra (eds), Þjóðarspegillinn XVII, 1–12. Reykjavík: 

Félagsvísindastofnun Háskóla Íslands. 
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Book reviews 

2020 Review of: Hock, H. H. and B. D. Joseph. 2019. Language History, Language Change, 

and Language Relationship. Berlin: de Gruyter/Mouton. LinguistList 31.1969. 

2019a Review of: Fulk, R. D. 2018. A Comparative Grammar of the Early Germanic 

Languages. SIGL 3. Amsterdam: John Benjamins. LinguistList 30.3834. 

2019b Review of: Lehmann, W. P. and Y. Malkiel (eds). 2017[1968]. Directions for Historical 

Linguistics. Leiden: Brill. LinguistList 30.1467. 

2018 Review of: Cerruti, Massimo, Claudia Crocco, and Stefania Marzo (eds). 2017. Towards 

a New Standard - Theoretical and Empirical Studies on the Restandardization of Italian. 

Language and Social Life 6. Berlin: de Gruyter. LinguistList 29.1473. 

2017a Recensione a: Battaglia, Marco (a cura di). 2017. Le civiltà letterarie del Medioevo 

germanico. Roma: Carocci. Studi Germanici (Osservatorio Critico della Germanistica) 

11: 343–345. 

2017b Review of: Nevalainen, Terttu and Elizabeth Cross Traugott (eds). 2016. The Oxford 

Handbook of the History of English. Oxford: OUP. LinguistList 28.3803. 

2017c Review of: Finnur Jónsson. 2016[1905]. Omrids af det islandske sprog formlære i 

nutiden. LINCOM facsimile collection 47. München: LINCOM. LinguistList 28.331. 

2016a Review of: Barnard, Alan. 2016. Language in Prehistory. Cambridge: Cambridge 

University Press. LinguistList 27.3557. 

2016b Review of: Haug, Dag T. T. (ed.). 2015. Historical Linguistics 2013. Current Issues in 

Linguistic Theory 334. Amsterdam: John Benjamins. LinguistList 27.2004. 

2016c Review of: Hilpert, Martin et al. (eds). 2015. New Trends in Nordic and General 

Linguistics. Linguae et litterae 42. Berlin: De Gruyter. Nordicum-Mediterraneum 11(1). 

Web-based Publications and datasets 

[forthc.] Old Icelandic, ValPaL database. 

2023a (together with Chiara Zanchi, Università di Pavia) Gothic, ValPaL database. 

https://valpal.apnetwork.it/contributions/goth1244 

2023b Loanwords and native words in the Nordic languages database (c. 1550–c. 1900). 

Uppsala: Institutionen för nordiska språk.  

https://uu.diva-portal.org/smash/get/diva2:1786142/DATASET01.xlsx 

2019 Orðið silki í forníslensku. Beygingarlýsing Íslensks Nútímamáls. 

http://bin.arnastofnun.is/korn/3. 

2016a Lbs. fragm. 82 (Óláfs saga helga, Kringlubrot), full XML transcription (MENOTA 

project, Bergen/Oslo) 

2016b AM 113 b fol. (Íslendingabók), full XML transcription (MENOTA project, 

Bergen/Oslo) 

Other Publications 

2018 Investigating loanwords and native words in Old and Middle Icelandic. Science Without 

Boundaries: Experiences and Projects of Italians in Norway and Iceland (COMITES 

OSLO). 

2016 Af erlendum orðum og innlendum: Um rannsókn á orðaforða fyrri alda. Mímir 52: 131–
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150. 

 

 

GRANTS AND FELLOWSHIPS 

2023 JSPS Postdoctoral Fellowship for Research in Japan (short-term), Japan Society for 

the Promotion of Science, Japan. 

 

2023–2025 NORDPLUS NORDIC LANGUAGES project grant, NORDPLUS, Nordic Council  

2021–2023 Travel grants, Sederholms Fond, Sven B. F. Janssons Fond, Kungl. 

Vitterhetsakademien, Sweden; Hagþenkir, Iceland. 

2021 Academic visiting grant, Vera and Greta Oldbergs stiftelse, Sweden. 

2020 Travel grant, Letterstedtska foreningen, Sweden. 

2019 Summer course scholarship, Ministry of Higher Education and Science, Denmark. 

2019 Research grant, Institute of Linguistics, University of Iceland, Iceland. 

2018–2020 Research grant, University of Iceland Research Fund, Iceland. 

2017–2020 Travel grants from the University of Iceland Research Fund, the Institute of Linguistics 

of the University of Iceland and the Faculty of Humanities at the University of Iceland. 

2017–2018 Erasmus placement grant, European Union. 

2017 Salmon-Verburg Bursary for conference presentation, The Henry Sweet Society, U.K. 

2013 Summer course scholarship, Danish Agency for Universities and Internationalisation, 

Denmark. 

2012–2014 Scholarship for Icelandic studies, The Icelandic Ministry of Education, Iceland. 

2010 Research grant, Danish Agency for Universities and Internationalization, Denmark. 

2008 Summer course scholarship, Danish Agency for Universities and Internationalization, 

Denmark. 

2007–2013 University Scholarship, A.R.D.S.U. Toscana, Italy. 

AWARDS AND HONORS 

2021 Otto von Friesens premium, Department of Scandinavian Languages, Uppsala 

University. 

2017 Vivien Law Prize for an essay entitled Jón Ólafsson from Grunnavík: Cultivation of 

Language in his early Writings (1727–1737), The Henry Sweet Society, U.K. 

INVITED TALKS 

2023 PIE *lei̯s- ‘seguire’, ‘imparare’: due radici o una sola? Conversazioni linguistiche. 

Dipartimento di Lettere e Filosofia, Università di Trento. 

 Old Norse, PaVeDa Workshop, Università di Pavia. 

 ‘to teach’ and ‘to learn’ in (Indo-)Germanic. ΔiaLing lecture series. Universiteit Gent. 

2022 Old Icelandic: language structure and history of language. Lecture series for PhD 

students held at the University of Verona (November 21–23, 2022) 
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CONFERENCE ACTIVITY 

Conferences organized 

2024   June 13–14 Small Languages, Big Ideas, Uppsala universitet. 

Papers presented 

2023 June 7 ‘to teach’, ‘to learn’ and ‘to know’ in Germanic – phylogeny and a verb triplet, 

Internationale Nachwuchstagung der Vergleichenden germanischen 

Sprachwissenschaft, Universität Zürich. 

2022 Oct. 22 ‘læra’ och ‘kenna’ í germönsku, 5. Ólafsþing (Annual conference of the association 

Mál og saga), Reykjavík. 

 June 22 Core linguistic terminology in Danish and Swedish with a comparison with 

Icelandic. International Conference on Historical Lexicography and Lexicology 

(ICHLL) 10, Université Bretagne Sud, Lorient. 

2021 

 

July 8 On the Adaptation of French Loans in Old Icelandic and the “Picardian 

Hypothesis”. Session: Lexical Borrowing in the Medieval North Sea Region. 

International Medieval Congress 2021, University of Leeds. 

May 13 Lexical pairs in the Old West Norse medical manuscript tradition. Medicine in the 

Medieval North Atlantic World, Maynooth University. 

2019 Sept. 17 Prestiti e parole autoctone: quale lezione? XX Seminario Avanzato di Filologia 

Germanica, Università di Torino. 

 June 27 Loanword/Native word Variation in Old and Middle Icelandic. International 

Conference on Language Variation in Europe (ICLAVE) 10, Fryske Akademy, 

Leeuwarden. 

 June 11 Prima del purismo: Prestiti e sinonimi autoctoni. Scienza senza confini 

(COMITES, Oslo), Garðabær. 

 ”Att skriva ett fornt konstverk för nutida folket”: Samspelet mellan filologen och 

författaren i skrivandet av romanen Gerpla (1952) av Halldór Laxness. Isländska 

sällskapets årsmöte, Uppsala. 

2020 Prestiti e parole autoctone in islandese antico e medio (sec. XII–1550): dinamiche 

lessicali prepuristiche. Conversazioni Linguistiche. Dipartimento di Lettere e 

Filosofia, Università di Trento. 

 Lögregla: Uppruni og myndun. Paper delivered in the course ÍSL109G Aðferðir og 

vinnubrögð, Háskóli Íslands, Reykjavík. 

2019 L’islandese: introduzione alla storia della lingua. Dipartimento di Lingue e Letterature 

Straniere: sezione di Scandinavistica, Università Statale degli Studi di Milano. 

2018 Towards a systematic account of pre-puristic loanword/endogenous word alternation 

in Old and Middle Icelandic. Forskermøde, The Arnamagnæan Collection, 

Copenhagen. 

2016 Nokkrar athuganir um málrækt Grunnavíkur-Jóns á fyrri hluta 18. aldar. Fundur 

Góðvina Grunnavíkur-Jóns, Reykjavík. 

2015 L’islandese: introduzione alla storia della lingua. Dipartimento di Lingue e Letterature 

Straniere: sezione di Scandinavistica, Università Statale degli Studi di Milano. 
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 May 24 Innlend orð og tökuorð í forn- og miðíslensku: Hvernig var samspili þeirra 

háttað?. Málstofa Árnastofnunar, The Árni Magnússon Institute for Icelandic 

Studies, Reykjavík. 

 May 14 Um orðsifjarannsóknir Grunnavíkur-Jóns, og einkum Contractismus. Fundur 

Góðvina Grunnavíkur-Jóns, Reykjavík. 

 Apr. 5 Loanwords and native synonyms in Old and Middle Icelandic: preliminary results. 

Small Languages, Big Ideas. Universität Zürich. 

2018 Sept. 6 Towards a phonology of Scandinavian Latin runic inscriptions: A corpus-based 

analysis. Latin Vulgaire - Latin Tardif XIII, Eötvös Loránd University, Budapest. 

 Aug. 15 Málið á Gerplu. 17th Saga Conference, University of Iceland, Reykjavík-

Reykholt. 

 June 22 Icel. lögregla ‘police’: A 19th-century neologism. International  Conference on 

Historical Lexicography and Lexicology (ICHLL) 9, Santa Margherita Ligure. 

2017 Sept. 19 Alle origini del purismo islandese: Il caso dei testi religiosi. XVIII Seminario 

Avanzato di Filologia Germanica, Università di Torino. 

 June 8 Modern Icelandic basic linguistic terminology: A survey from a historico-puristic 

perspective. 2nd LC-UCY Forum of Young Researchers, University of Cyprus, 

Nicosia. 

 Apr. 28 A prominent spokesman of the Icelandic purism in the 18th century: Jón Ólafsson 

from Grunnavík. Annual Colloquium of the Henry Sweet Society for the History 

of Linguistic Ideas, University of Westminster, London. 

 Mar. 18 Forging a linguistic norm in mediaeval Iceland. Forging Linguistic Identities, 

Towson University, Towson (MD). 

 Jan. 28 Langobardic: Reassessing the Evidence. 31. Rask-ráðstefnan (Annual Conference 

of the Icelandic Linguistic Association [Íslenska Málfræðifélagið]), Reykjavík. 

2016 Oct. 28 Enn um málvöndun á miðöldum. Þjóðarspegillinn XVII, University of Iceland, 

Reykjavík. 

 May 20 Loanwords vs. native words in Old and Middle Icelandic: the coexistence and 

competition of (quasi-)synonymic couples in the texts and the lexicon. Germanic 

Linguistics Annual Conference (GLAC) 22, University of Iceland, Reykjavík. 

 Apr. 8 Loanwords vs. native words: what can this phenomenon say about early stages of 

Icelandic? 6th annual Háskóli Íslands Student Conference on the Medieval North, 

University of Iceland, Reykjavík. 

 Jan. 30 Málhreinsun á 18. öld: Orðalisti Jóns Ólafssonar úr Grunnavík í AM 1013 4to 

(fol. 37v). 30. Rask-ráðstefnan (Annual Conference of the Icelandic Linguistic 

Association [Íslenska Málfræðifélagið]), Reykjavík. 

2015 Oct. 13 Coppie omoionimiche in tre tipologie testuali antico-islandesi. Cantieri d’Autunno 

2015, Università di Pavia. 

2014 Jan. 10 Um tökuorð af latneskum uppruna í nútímaíslensku. Málstofa Árnastofnunar, The 

Árni Magnússon Institute for Icelandic Studies, Reykjavík. 

 

Chaired sessions 

2016 May 20 Session E, Historical Linguistics. Germanic Linguistics Annual Conference 
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(GLAC) 22, University of Iceland, Reykjavík. 

DEPARTMENTAL TALKS 

2023 May 24 Avslutningsseminarium om ett onomasiologiskt projekt om lånord och inhemska 

ord i svenska, danska och isländska. Högre seminariet, Dept. of Scandinavian 

languages, Uppsala University, Uppsala. 

2022 Nov. 16 ’att lära ut’ och ’att lära sig’ i de germanska språken. Högre seminariet, Dept. of 

Scandinavian languages, Uppsala University, Uppsala. 

2021 Dec. 9 Jón Helgasons roll i Gerplas språk. Fornnordisterna, Dept. of Scandinavian 

Languages, Uppsala University, Uppsala. 

Sept. 22 Det isländska språkvetenskapliga terminologin under 800 år.   Högre seminariet, 

Dept. of Scandinavian languages, Uppsala University, Uppsala. 

2018 Apr. 25 Loanwords and native words in the Sagas of the Icelanders: methodology and 

results.   Högre seminariet, Dept. of Scandinavian languages, Uppsala University, 

Uppsala. 
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TEACHING 

Teaching areas: History of the Icelandic language, Scandinavian linguistics, linguistic borrowing: 

theory and practice, philology: theory and methods, Icelandic language (basic, intermediate and 

advanced level) 

Teaching experience 

Fornisländska, Fall 2021, Undergraduate course (2nd year), 7.5 ECTS, Uppsala University.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SERVICE TO PROFESSION 

2023– Co-editor of the journal Scripta Islandica, Uppsala. 

2022– Board member of the Isländska sällskapet, Uppsala. 

2021– COST Expert (European Cooperation in Science and Technology). 

2020– Member of the Oxford English Dictionary Researchers Advisory Group. 

2020– Member of the ERASMUS+ Evaluators Group, Rannís (The Icelandic Research 

Council). 

MANUSCRIPT REVIEW 

2024– Reviewer for NOWELE. 

2023– Reviewer for Orð og tunga, The Árni Magnússon Institute for Icelandic Studies. 

2023 Review of one contribution for the Hans Frede Nielsen Memorial Volume, NOWELE. 

2022 Review of one contribution for Tarsi, Matteo, Henrik Williams, and Lasse Mårtensson (eds), 

Från Island till Sverige och tillbaka. Nordiska texter och undersökningar 33. Uppsala: Instiutionen 

för nordiska språk. 

2020 Review of one contribution for Luraghi, Silvia and Elisa Roma (eds), Valency over Time. 

Trends in Linguistics. Studies and Monographs 368. Berlin: de Gruyter. 
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Fornisländska, Spring 2022, Undergraduate course (2nd year), 7.5 ECTS, Uppsala University.  

Fornisländska, Spring 2023, Undergraduate course (2nd year), 7.5 ECTS, Uppsala University 

Isländska 1, Fall 2022, Undergraduate course (1st year), 7.5 ECTS, Uppsala University. 

Isländska 1, Spring 2023, Undergraduate course (1st year), 7.5 ECTS, Uppsala University. 
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FURTHER TRAINING 

2022 5th Pavia Summer School for Indo-European Linguistics, Università degli Studi di Pavia, 

Italy. 

2019 XX Seminario Avanzato di Filologia Germanica, Università degli Studi di Torino, Italy. 

2019 Zweet Summer School zum Lëtzebuergeschen, Université du Luxembourg, Luxembourg. 

2019 Sommersprogkursus, Roskilde Universitet, Denmark. 

2018 Svenskans många skepnader (Kurs i svenskt språk och svensk litteratur för nordiska 

studerande), Uppsala Universitet, Sweden. 

2017 XVIII Seminario Avanzato di Filologia Germanica, Università degli Studi di Torino, Italy. 

2015 3rd Pavia Summer School for Indo-European Linguistics, Università degli Studi di Pavia, 

Italy. 

2013 Summer course in Portuguese, FCSH — Universidade Nova de Lisboa, Portugal. 

2013 Sommersprogkursus, Askov Højskole, Denmark. 

2008 Sommersprogkursus, Århus Universitet, Denmark. 

2008 Sommersprachkurs, Hochschule Bremen, Germany. 

2008 Sommersprachkurs, Hochschule Bremen, Germany. 

LANGUAGES 

Italian (mother tongue) 

English (reading, speaking, writing: highly 

proficient) 

Icelandic (reading, speaking, writing: highly 

proficient) 

Swedish (reading, speaking: highly proficient; 

writing: fluent) 

Danish  (reading, speaking: highly proficient; 

writing: fluent) 

German (reading: proficient; speaking: good; 

writing: basic) 

French (reading: fluent; speaking, writing: 

intermediate) 

Norwegian (reading: fluent; speaking: basic; 

writing: basic) 

Spanish, Portuguese (reading: fluent; speaking, 

writing: basic) 

Luxembourgish (developing) 

Old Icelandic/Old Norwegian (highly proficient) 

Old Swedish, Old Danish (competent) 

Latin (working proficiency) 

Ancient Greek (working proficiency) 
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Membership in Academic Societies 

Associazione Italiana di Filologia Germanica, Italy (since 2021) 

Isländska sällskapet, Sweden (since 2022) 

International Society for Historical Lexicography and Lexicology, U.S.A. (since 2022) 

Society for Germanic Linguistics, U.S.A. (since 2016) 

The Henry Sweet Society for the History of Linguistic Ideas, U.K. (since 2017) 

Íslenska málfræðifélag (Icelandic Linguistic Association), Iceland (since 2015) 

Selskab for østnordisk filologi, Denmark/Sweden (since 2015) 

Góðvinir Grunnavíkur-Jóns, Iceland (since 2017) 

Hagþenkir (The Icelandic Association of Non-fiction and Educational Writers), Iceland (since 2017) 

Mál og saga (Language and History), Iceland (since 2017) 


